
Explanatory Note Note explicative

The purpose of this Bill is to amend the Motor 
Vehicle Safety Act to provide that the Governor in 
Council may make regulations requiring farm tractors 
to be equipped with safety roll bars or safety cabs, 
and seat belts and thus avoid tragic consequences 
which have too often occurred when a tractor has 
overturned.

Le présent bill a pour objet de modifier la Loi sur 
la sécurité des véhicules automobiles de façon à pré
voir que le gouverneur en conseil peut établir des 
règlements exigeant que les tracteurs de ferme soient 
pourvus d’arceaux de sécurité ou d’habitacles de sé
curité et de ceintures de sécurité, évitant ainsi les 
conséquences tragiques trop souvent rencontrées lors
qu’un tracteur se renverse.


